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AgaHaceesa HOnuaHa AnekceesHa
besnopycckuli 2ocyoapcmeeHHsoil yHusepcumem, MuHCK

POMAHHOE TBOPYECTBO KNOAA MAKKEA
B KOHTEKCTE JIUTEPATYPbI TAPJIEMCKOIO
PEHECCAHCA
AHHOMAYuA. B cmamee paccmampusaemca cneyuguka poMaHHO20 meopye-
CMea agpoamMepuKaHCKO20 nucamesnsa 8ecm-uHOCKo20 npoucxoxoeHua K. MakKea
(Claude McKay, 1889 — 1948). BbiasneHo, Ymo nucamess packpeisaem cnheuuguky
aymeHmuy4Hol 3KCnpeccuu, Ucnosb3ys B8epHakynap, bs1308ble U 0#a308ble 37e-
MeHMmbl, ocsewaem 80nNPOCLI YopMuUpPO8aHUA eubpudHOU UOeHMUYHOCMU U €€ NPUHA-
mus 8 UHMepHAayUoOHA16HOM obujecmeae, Ucciedyem HU3Hb Yen08eKa « U3 2ayOuHKU,
aKUeHmupya 8HUMaHUe Ha meme NoucKa um cobcmaeeHHbIx KopHedl.
Knrouesoie cnosa: sepHakynapHocme, [aprnemckull peHeccaHc, 2ubpudHoOCMes,
03#ca3, npo3a.

Abstract. The article examines the specifics of the novels of the African-American
writer of West Indian origin C. McKay (1889 — 1948). It is revealed that the writer
identifies the specifics of authentic expression using vernacular, blues and jazz elements,
highlights the issues of formation of hybrid identity and its acceptance in international
society, draws attention to the life of an average person, coming from distant places,
focusing on the topic of finding their own roots.

Keywords: vernacular, the Harlem renaissance, hybridity, jazz, prose.

Mepuop MNapnemckoro peHeccaHca (Harlem Renaissance, 1920 — 1935) xapaKkTe-
PU3YETCA KOMMAEKCHOM NpobaeMaTMKOM U TeMaTUKoW. [Jna Hero, No MHEHWUIO UcCcaeao-
BaTtenbHuubl O. H0. MaHosol [1, c. 102], xapakTepHo: 1) oTpuLaHne NypuTaHCcKon ame-
PUKAHCKOW KyNbTypbl; 2) co3aaHne camobbITHOrO HErPUTAHCKOro MCKYCCTBa Npu onope
Ha 3THUYECKoe M1poco3epLaHne, PONbKIOP U MPUMUTUBHbLIE BepOoBaHUs (Byay); 3) mu-
donornsauma n acteTmMsaums KyabTypHOro Hacneams; 4) ambuBaneHTHoOe OTHOLLEHMe
K MPUMMUTMBY, KOTOPbIA TPAAMUMOHHO BKAOYAET MOHMMAHME 3K30TUYECKUX, HEEBPO-
NEeMCKMX KyNbTyp KaK HanBHbIX, CEHTUMEHTaNbHbIX, N30OMbHbIX; 5) yCUNEHWE KOHCONU-
[aumn «4epHom amacnopbl». OCHOBHAA Le/b KY/IbTYPHOTO M BO MHOTOM 3CTETUYECKOTO
NBUXKEeHUA — dOpMMpPOBaHME LLENOCTHOM adpoamMepmKaHCKON MAEHTUYHOCTU B YC/O-
BMAX «ABOMHOIO CO3HAHMAY», M3MEHEHWEe COLIMA/NbHOrO MOJIOXKEHUS B pesy/bTaTe
MWUTPaLMOHHbIX NpoLeccos 1 ypbaHnsaumun. B aTo Bpema akTyanmsmpyeTca BHUMaHMe
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K TpPaBMaTM4YeCKoMy onbITy (pabcTBo, NMHYEBaHMe, cerperaums), bopcmpyeTca ananor
KyAbTyp, paclimpaeTca pa3Hoobpasne TBOPUYECKNUX METOA0B (OPUEHTALIMA Ha AOCTUNKE-
HMA €BPOMENCKON N aMEPUKAHCKOM MOAEPHMUCTCKOM IUTEPaTypPbl, Hacaeame HapoAHOM
Ky/NbTypbl). MapaaoKkcanbHOCTb FapaemMcKoro peHeccaHca OCHOBaHa Ha TOM, YTo 60/b-
LWMHCTBO KY/IbTYPHOM 31UTbl CMOHCUPYETCA MeUgHaTamMu, NpUHaAANEeXaWMMM K eBPO-
neonaHON pace, AMKTYIOWMMM onpeaenéHHble npasmuna. HecmoTpa Ha 3TO, AaHHbLIN
nepuoa pa3sBnTna abpoaMepmKaHCKOM KyAbTYPbl MOXHO CYMTaTb MOCTKONOHMANbHbIM,
TaK KaK: 1) NosBAAKOTCA NPOCTPAHCTBA ANs NYOAUKaLUMM NPOU3BEAEHNI O }KNU3HM HaA KO-
JIOHN3MPOBAHHbIX TEPPUTOPMAX; 2) PACMPOCTPAHAIOTCA UAEM COMPOTMBAEHMA aMepu-
KaHCKOMY MHTENNEKTya/lbHOMY M MNOAMTUYECKOMY KOJIOHMANbHOMY  KOHTEKCTY;
3) rapnemcKas KynbTypHaa NoBecTKa 1 eé peanmauma CAy>KMUT 06pas3Lom 1 MCTOYHMKOM
BAOXHOBEHMA AN NOCNAeAyoWMX NOCTKONOHWANbHbLIX naeonorui (2, p. 146]. lutepa-
Typa [apnemckoro peHeccaHca GOPMMPYETCA B MOAyCax BAMAHMA TPEX MMNEPUN —
HpUTaHCKOM, GPaHLLY3CKOM M aMepUKaHCKOM.

N3meHeHNs B appoamMepuKaHCKOM KynbType B Hayane XX B. npoucxoaat
He TONbKO B WTaTe Hbto-MopK. MOXHO roBOPUTL O T0KaAM3aLLMM HEFPUTAHCKOTO peHec-
CaHCa, MHTEPHALMOHANbHOTO N MEXPaCcoBOro Nno CBOen cyTu, B Mapaeme, noTeHuUManb-
HOM «KY/IbTYPHOM CTONULE» TOro BpemeHu. Kak yKasbiBaeT WM3BECTHbIM B TO BPEems
nucatens Y. TpymaH (Wallace Henry Thurman, 1902 — 1934) B o4epKax, NOCBALWEHHbIX
aMepPUKaHCKOM AeNCTBUTENBHOCTM TOrO BPEMEHN: «34€Ch eCTb /0N BCEX MbICIMMbIX
OTTEHKOB KOXW. J/ltoan, roBopaLlMe Ha BCEX A3blKax, NPeACTaBUTENN MHOTUX KyabTyp
N UMBUAM3AUMA. [apnem — 3TO BOIWEDHbLIN NAABUAbHbLIN KOTEN, coBpemeHHoe BaBu-
JIOHCKOEe CTO/NNOTBOPEHME, HacMexatolleeca Hag boramm cBoei KOCMOMOANTUYECKOM
YHUKanbHocTbo» [3, p. 44] (3aeck n ganee nepesos Haw. — FO.A.).

Mucatenb BeCT-UHACKOTO npoucxoxaeHua K. MakKen (Claude McKay,
1889 — 1948) poaunca Ha AMalike n Tonbko B 1912 r. nepeesxaet B CLUA, rae B kKaye-
cTBe Npodeccun BbIbBMPAET KYPHANUCTCKYIO paboTy, NapansienibHO NPMobLAACH K MO3-
TUYECKOMY MCKycCTBY. PaHHMe cOOpHMKM ero ctmxoB — «[lecHun Amainikn» (Songs of
Jamaica, 1912), «bannaapl KoHcTabna» (Constab Ballads, 1912), «lapnemckue TEHU»
(Harlem Shadows, 1922) — cocpeoTo4YeHbl Ha M300pakeHUM OCODEHHOCTEN MKU3HM
B CE/IbCKOM U ypbaHUCTMYECKON cpeae, HecnpaBeaIMBOCTM YTHETEHWUSA PACOBbLIX MEHb-
LWWMHCTB, U3y4eHUN cneumduKM BEPHaKYASPHOM peun. MI3BEeCTHbIN COHeT « ECM Ham Cy K-
neHo ymepetb» (If We Must Die, 1919) nocBAWEH NpUTECHEHWUIO adpOaMepUKaHLEB
M UX TUHYEBaHMAM BO BpemAa «KpacHoro neta». K. MakKeln pagnKkanbHO oTan4vaeTca
OT TMMMNYHOTO HOBOFO HErPUTAHCKOrO NMcaTenAa ABaAuaTbiX rogoB, COCPeAO0TOHYEHHOTO
Ha BbIrOAHOW penpe3eHTauyMm PacoBOM BUTA/NIbHOCTW. lcaTenb Noay4yaeT aMepuKaH-
cKoe rpaxkaaHcTteo B 1940 r. n B nepmo pacuseTa [apaemcKom KynbTypbl NPaKTUYECKH
He HaxoauTca B CLUA, nyTewectBys no ctpaHam EBponbl. Kpome Toro, Ha cneumduky
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pPaHHEero TBOPYECTBA BAUAIOT NI€BbIE B3rNAAbl NMUCATENSA, €0 YBAeYEeHME KOMMYHNU3MOM
n noceuteHne CCCP B kayectBe aenerata |V KoHrpecca KomuHTtepHa B 1923 r. [4].
Bo3BblleHHaA PUTOPUKA KOMMYHUCTMYECKOM MAapTMKM MNOCTEMEHHO Pa304apoBbIBAET
MO1040r0 aMmbumuUMO3HOro NoaTa, 1 ToT obpallaeTca K Npo3e, SKCNePUMEHTUPYA C TEK-
CTOM B MOZEPHUCTCKOM KAtoye. TaK, ANA NO3TUKM NUcaTena XxapakTepHa anaTaxKHOCTb,
obpallleHne K opurnHanbHbiM GOopMaM My3blKasbHOM 3KCNpeccun (axKas, 61t03) 1 Bep-
HaKyNapy, MCNONb30BaHME HeCTabUNbHOTO XPOHOTOMNa (MOTUB NyTeLIecTBUS, NOAHMMA-
tOLLLIMIA BOMPOCHI B3aMMOAENCTBMA amepuKkaHckoro Cesepa 1 KOra, MeTponoamm u Kono-
HWW), XapPaKTEPUCTMKA KM3HN FrepoeB-NPoOAeTapMeEB, B KOTOPOM YaCTO NOKa3bIBAETCA U3-
HaHKa »KW3HM pabouyero Knacca B KpynHom Meranonuce. Bauanue L. AHaepcoHa
(Sherwood Anderson, 1846 — 1941) w [A.T.loypeHca (David Herbert Lawrence,
1885 — 1930) onpenenatoT xapaKTepHyt 4depTy TBopdectBa K. MakKea — BHUMaHue
K BUTAZbHOCTM NePBOOBITHbIX XM3HEHHbIX CUA B MPOTMBOMONOXHOCTb MCKYCCTBEHHbIM
OrpaHMYEHNAM COBPEMEHHOTO MHAYCTPUANbHOrO 00LWEeCTBa, onmcaHne dpusmonormye-
CKMX npoueccoB. HenpuaTtne naen adppoamepmrKaHCKOro aMTM3IMa «TanaHTAMBbIX Ae-
CATM npoueHToB» (aHrn. Talented Tenth) wpeonora [apnAemcKoro npocBeLleHmn
A. JToKkKa 1 obpalleHne K NPUMUTUBHOM KyabType KaK K UCTOYHUKY OPUTMHANBbHbIX MAEN
n GOpM NPUBAEKAOT YUTATENBCKYIO ayAUTOPUIO N BbI3bIBAKOT PAa3HOPEUMBYHO KPUTUKY.
Tak, pomaH «Jomol B FTapnem» (Home to Harlem, 1928), no mHeHuio Y. b. ltobya, Hano-
MWHaeT pomaH benoro amepukaHckoro nucatens K. Ban BexteHa (Carl Van Vechten,
1880 — 1964), 04HOrO M3 CaMbIX BAUATENbHbIX KY/AbTYPHbIX AeATenein [apnemckoro
peHeccaHca, «4epHomasbiit paek» (Nigger Heaven, 1926). ®paHLy3CKUin nepeBos po-
MaHa «baHaxo» (Banjo, 1929), pomaHa 6e3 ctokeTa, NOCBALLEHHOIO ONMUCAHMUIO KMU3HMN
nopToBbIX pabounx B Mapcene, BAoxXHOBAAET GPAHKOPOHHbIX NMcCaTeel ceHeranbla
N1. C. CeHropa (Leopold Sedar Senghor, 1906 — 2001), mapTuHuKaHUa 3. Cesepa (Aime
Fernand David Cesaire, 1913 — 2008) u remaHua /1. - I'. Jamaca (Léon-Gontran Damas,
1912 — 1978) Ha co3paHue ABUKEHUA HerpuTioaa (aHrn. negritude), B KOTOPOM aKLEH-
TUPYETCA BHMMAHWE Ha WMCKAOYUTENbHOM CaMODObITHOCTM adpPMKAHCKOro Hacneaums.
B pomaHe «baHaHa bottom» (Banana Bottom, 1933) akueHTUpYyeTca BHMMaHMe Ha Teme
NoucKa KopHel, 0bMaHYMBOM 3/IMTAPHOCTM eBPOMENCcKoro obpa3oBaHMa U Pennrnm.
AKTYyaNIbHOCTb M3y4YeHWsA TBOPYECKOro Hacneama NoATBEPXKAAETCA He TONbKO 31060-
AHEBHOCTbIO NOAHMMAEMbIX BOMPOCOB CYyHBEKTHOCTU TMOPUAHON MAEHTUYHOCTU. N3aa-
HWe ewé oaHOro pomaHa, «PomaH B Mapcene» (Romance in Marseille), ocyliecTsneHo
B 2020 ., cnycta 87 neT nocae ero HanmcaHuA.

BepHaKynapHOCTb M 3KCNpeccnBHOCTb dopmbl pomaHoB K. MakKea asnseTca He-
06X0AMMbIM 31EMEHTOM pPenpeseHTaLmnn TMna 3K30TUYECKOro NpUMnUTMBa, adpoame-
PUKaHLEB paboyero Knacca, YbA *KM3Hb — 3TO BeCKoHeYHoe pelleHne npobaem c pabo-
TOM W XUNbEM, OTAbIX B Bapax m Kabape. NepcnekTMBbI 3apOXKAatoLLErocA HOBOrO
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HErpuTAHCKOro paboyero Kaacca, OnbIT KXKHbIX MUTPAHTOB M UMMWUIPAHTOB 13 Kapunb-
cKoro HbacceiHa ONMCbIBAtOTCA aBTOPOM BMeCTe C HeTPaAMLMOHHbIMM OTHOWEHMAMM
[apNEeMCKOM HOYHOM KN3HW. Fepon pomaHa «[lomoi B Fapiem» ynoaobaatoTca niMKkapo,
4yelr NyTb CKBO3b AeDOPM aMepMKaAHCKOro reTTo OTParKaeT CAOXKHYI COLMOKYAbTYPHYHO
CUTyaumto B AMepmKe nepBom NON0BMHbI NPOLWAOro BeKa. [ocne Toro Kak [xenkK, bbiB-
WM conaaT, Ae3epTnpoBaBLLMiA C [TepBOM MMPOBOM BOMHbI, YCTPOWUACA Ha [TeHCuAbBaH-
CKYIO Kene3Hyto 0pory MoBapOM TPETbEro KAacca B BaroHe-pecTopaHe, OH 3HaKOMMUTCA
C oouumaHTOM Peem, TFauUTAHCKMM WHTENNEKTYa/IOM-3KCNaTPMAHTOM, anbTep-3ro
K. MakKes B HECKONbKMX pOMaHax. ek —yecTHbI, 6e33a00THbIM PabOTHUK «BHE 3a-
KOHa», Ybe CyLLECTBOBAHME HE OC/IOKHAETCA Pa3MblLNEHMAMM 06 abBCTPAKTHbIX LLEHHO-
CTAX M NOAYMHAETCA YYBCTBEHHOMY OMbITY. P31, 06pa3oBaHHbIM TEMHOKOKMIA S3KCNATPU-
aHT ¢ ManTK, pa3pbiBaeTCA MeXay 06pa3oM KU3HU [KelKa 1 HeCTabUAbHbIMM NPenmy-
wectsamm obpasoBaHMA, KOTOPOe AOCTYNHO LIBETHOMY HAaCeNEHMWIO NMllb OT4YacTu.
Koraa Pelt nokmpaaeT Mapnem, oH roBoput [xenky: «f He 3Hato, 4To A byay Aenatb
CO CBOMM CKPOMHbIM 0bpa3oBaHuem. MHoraa s aymato, a He mor bbl 4 BpocuTb 3TO
N 3aTepPATbLCA B KAKOM-HUOYAb AMKOM KyNbType B AXKYHIAAX ADPUKK. A — HEeyAQUHUK...
Tbl CHACTIMBEE MEHA TAKOM, KaKOM Tbl eCTb. Yem Dosble A y3Hato, TEM MEHbLIE NOHU-
Mato U 060 XMU3HBbY 2.

BTopoit pomaH K. MakKes, «baHa)Ko», MOBECTBYET O YKM3HM MONOAbIX Bpoasar
pa3HbIx pac B Mapcene. [epoit NnepBoro pomaHa Pelt NnpucyTCTBYET M 34eCb Kak Habto-
[aTenb — UCTOPMA My3blKaHTa baHAKO M ero NpuATeNemn, NbITAtOLUMXCA BbIXKUTb, aKTUBK-
pyeT pedieKCHIo repos 0 CoLManbHOM HECNPaBEA/IMBOCTU U HEYCTONYNBOCTN PACOBOTO
CaMOCO3HaHMA. PoMaH MMeeT aBTOpckoe 0003HayeHMe — «UCcTopmua He3 crokeTa» —
TaK KaK MOBECTBOBaHWE COoeAMHAET cyAbbbl pa3sHbiX NpeacTaBuTenein aHaerpayHaa,
M MMEHHO B UX GParMeHTapHOCTN POXKAAETCA COBOKYMHOE NpeacTaBneHune o Mapnem-
CKOW »M3HU. McTopma Butbl MNaHT, KOTOpasa BO3BPALLAETCA HAa POAHYIO AManKy nocne
noayyeHma obpasoBaHMA B AHTAMKU U M30 BCEX CUA MbITAaeTCA HalTK cebs n obpecTu
KOpHM, YTO BAM3KO BOCNpUATUIO Pen, — cyTb CloXkeTa poMmaHa «baHaHa boTom». Ha npu-
Mepe 3TUX repoeB NMcaTeNb NOKa3bIBAET Pa3HMLY MEXAY MNPOCTbIMU NOAbMM, MPOXKM-
BaAOLLIMMM HE3AMBIC/TIOBATYHO KM3Hb, 1 COMHEBAIOLLIMMUCA MHTENNEKTYANAMMU, KPUTUKYSA
KONOHMANbHYIO KY/IbTYPHYHO MAEO0NOTUIO.

[»xa30Baa N03TMKA POMAHOB aKTyanmsnpyeT TBopyecTBo K. MakKesa B KOHTeKCTe
NMTepaTypbl FapnemMcKoro peHeccaHca, 14 KOTOPOM My3blKa ABNAAETCA OAHMM M3 Cro-
cob0B BblpaXKeHMA OPUTMHANBHOM 3KCMPECCMBHOCTM Hapoaa. Mcxoaa 13 cneumdumkm

2 «| don’t know what I'll do with my little education. | wonder sometimes if | could get rid of it
and go and lose myself in some savage culture in the jungles of Africa. | am a misfit... You're happier
than | as you are. The more | learn the less | understand and love life» [5, p. 274].
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TOMOCOB, B KOTOPbIX OOUTAIOT T€ AN UHbIE MEPCOHAXKM, XapaKTep OTAbIXa MHTepPHaLMO-
Ha/IbHOrO aMepPMKAHCKOro CPeHero Kaacca MOXKHO Ha3BaTb HE3aMbIC/10BATbIM. [epou
4acTo NPOBOAAT BPEMA B MPUATHON KOMMAHWM KPACUBbIX KEHLUMH M He NPOTMB NOTaH-
LeBaTb N0, PUTMUYHYIO MY3bIKY, yNOTPebAsa CNMPTHbIE HAaNUTKK. [13Ka3 CTaHOBUTCA OT-
paXeHWem KM3Hn ypbaHM3npoBaHHOro paboyero Knacca. Kak yKasblBaeT nccnenoBsa-
Tenb K. JloyHu: «[1epBblit pOMaH YepPHOKOXEro nucaTens, CTo/lb KOHKPETHO CBA3aH-
HbIM C AxKa3om, “Aomon B Mapnem” Bbi3BaN CNOPbl O HETPUTAHCKOM My3bike U dpopme
NMOBECTBOBAHMA, KOTOPbIE NPOAO/IKAOT BONHOBATb UCCAeA0BaTENEN [AXKA30BOM NUTe-
paTypbl» [6, p.28]. o MHeHUIO b. dcepuHITOHa, AXKa308Bbl CTUAb NPO3bl NUCATENS
MOHO YBUAETb B K MICNONb30BAHMM MHOTOTOYMA ANA NPUAAHMA ABHOM penpe3eHTaumm
TEMNOPAIbHOCTN, NPMUYACTMA HACTOALLErO BPeMEHM A8 0H603HaAYEHUA HenpPepbIBHOM
aHUMaUMM U Tap/IeMCKOro CAeHra nocpeacTBOM CBOHOAHOrO KOCBEHHOrO AMCKypca»
[7, p. 139]. [IxKelMK Kak appoamepuKaHel-MUrpaHT, bbIBLLUMA CONaaT-Ae3epTMp, KOTO-
pblii1 Bo3BpaLllaeTca B CoeamHeHHble LLTaTbl nocne yyactua B NepBot MMPOBOW BOMHE,
n Pelt kak o6nagaTenb adppo-KapnbCKoM MAEHTUYHOCTU, MHTENNEKTYA, BOCMPUHMMAIOT
MY3bIKY KaK cneumduyeckmnin Mapkep *KmnsHu cpeagHero knacca. Ceob6oaa NpUMUTUBHOTO
4yenoBeKa, N0 MHEHWIO MMCaTeNs, 3aK/10YaETCA B NepeceyeHnn coumanbHbiX U reHaep-
HbIX FPAHNL, MHTUMHOCTW MbIC/IN U YyBCTBA, TENECHOM HAM30CTH, KOTOPAA MOXKET nepe-
PaCTW B }KECTOKOCTb — 3TO OTPAXKaeT A)Ka30Bbl HappaTMB. B Hayane pomaHa «Jlomol
B Mapnem» ek cnamt B Kabape «bantumop» 1 HabnogaeT, Kak NneBnua UcnonHAeT
61t030BY0 KOMMO3ULMIO MY*KeNnoaA00HbIM ro10COM. HouHble MPUKIOYEHUA, B KOTOPbIE
nonaaatoT riaBHble repou, YacTo 3aKaHUYMBAKOTCA KOHGIMKTAaMM — KEeHLLIMHA HanaaaeTt
Ha neBuLy, AepyTcs ABe AeByLWKM ¢ BecT-MHauuW, OxKelk 1 3eaam y4acTBYIOT B ApaKe
C HOaMu. B knybe «KoHro» Poy3, KeHLMHa Ierkoro noBeaeHuns, noeTt nonyaapHyo
necHto «bnto3 ComHeHua» (Hesitation Blues), koTopaa nepexoauT B «bnto3 aypaka»
(Foolish Man Blues) n3sectHon 61030801 AMBbI b. CmuT (Bessie Smith, 1894 — 1937).
B KOMNO3MUMKM OTPArKAETCA CYyTb OTHOLLEHNI Be3 06a3aTeNbCTB, KONNEKTUBHOrMO Hac/a-
KOEHUSA MOMEHTOM: «[leHAM U ManbuyuLLKM, WOKONAAHbIE, KalluTaHOBble, KodelHble,
36eHOBblE, KPEMOBbBIE, KenTble — Bce OblAM B BocTOpre. “be3 yma, npocto 6e3 yma oT
MYUYMHbI, MOEIO MYXKUYMHbLI”, — Hanesasl cakcoPoH. A HOrM, PyKKU 1 rybbl n3obparkanm
TaHel. KTo-To TaHUeBan AXNUry, KTO-TO LapKaa HOramm, KTO-TO XOAM/, @ KTO-TO, KaK Npu-
KNEEHHbIN, MOKauMBanca Ha TaHunone»’s. Fepoit OAHOUMEHHOro pomaHa baHaKo —
MY3bIKAHT C XapaKTEPHO JIEFKOMbIC/IEHHbIM OTHOLIEHNEM K KU3HWU. WHCTPYMEHT,

3 «Dandies and pansies, chocolate, chestnut, coffee, ebony, cream, yellow, everybody was
teased up to the high point of excitement. “Crazy, plumb crazy about a man, mah man” The saxophone
was moaning it. And feet and hands and mouths were acting it Dancing. Some jigged, some shuffled,
some walked, and some were glued together swaying on the dance floor» [5, p. 32].
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Ha KOTOPOM repom UrpaeT, ONINLETBOPAET, MO €ro MHEHWIO, adpPOaMEPUKAHCKYHO AyLlY:
«Herpbl M MCNAHCKME HETPUTAHKM C PAaBHOMEPHO TeM/bIX, BEYHO 3e/1EHbIX M BEYHO LiBE-
TYLWMX AHTUIbCKMX OCTPOBOB, BO3IMOXHO, M NODAT COYHbIE aKKOpAbl rMTapbl, HO HBaH-
KO — 3TO, NpeXae BCero, My3blKalbHbl MHCTPYMEHT aMepPUKaHCKNX Herpos. PesKue,
WYMHble 3BYKW DaHAXO MNpUHaANeXKaT K FPOMKOM My3blKe KM3HM aMepMKAHCKOro
Herpa — yTBEpPKAEHMIO ero CTOMKOro CyLecTBOBaHMA B LLEHTpe camoi HonbLion 1 byp-
HOM UMBMAM3AUMKN coBpemeHHOCTU. oi, baHaxo! Urpan, banaxo! BoT u s, Bonbluown
bocc, nay B HOry co BpeMeHeM, YBEPEHHO MAY B HOTY, B HEKOTOPOM CMbICae, € ToboWn
3a04Ho0. MpuseT, baHasko! Coirpait aTy WwTyky!»’4. UcnonHaemasa Komnosuuma — aganta-
UM nonynspHoro B To Bpema «xennm Ponn 6ato3a» k. P. MoptoHa (Jelly Roll
Morton, 1890 — 1941). AKLEHTUPYS BHUMAHME Ha MHTEPPACcOBOM cneunduke ayamTo-
pUK, ANA KOTOPOM McnosHAeTca My3blka, K. MakKen onmcbiBaeT cyTb rap/IeMCKOM HOY-
HOM YKM3HW, NECTPOM N CKOPOTEYHOM: «BCTPAXHMCb NOA, TPOMKYHO MY3bIKY *KU3HM, BOC-
NPOn3BOAALLYIO NEPBOOLITHLIN KPYroBOPOT KM3HW. [pyObIi PUTM TEMHON MAOTCKOM
MU3HU. MOLHbIM OYPAALNMIA NOTOK TNYOOKMX TEYEHUN, BbITECHEHHbIX B Hernybokue
KaHanbl. Cbirpan oty Belib! OAHO ABMXKEHME U3 TbICAYM ABUMKEHMA BEYHOrO MOTOKA
M3HW. BcTpAaxHM aTon wTyKon! Mepea nnuom TeHn CmepTn. KoBapHaa pyKa cmepTo-
HoCcHOM CMepTH, CKPbIBAIOLWAACA B 3/10BELLMX NEPEYIKAX, FAe TEHWU XKU3HU, TEM HE Me-
Hee, TaHLYHT NOZ CBOK MY3bIKy XM3HU. CMepTb Tam! HKunsHb 3aecb! <...> CnagocCcTHbIN
TaHel, HaNO/IHEHHbIN NepBOOBLITHOM PaAOCTbIO, M3BPALLEHHBIM YA0BONbCTBUEM, MaHE-
PaMM NPOCTUTYTKM, PA3HOLUBETHbIMW BapMaLIMAMM PUTMA, AMKOTO, BApBaPCKOro, YTOH-
YEHHOro — BEYHbIN PUTM TaMHCTBEHHOrO, BO/LWEDOHOr0, BENNKONENHOIO — HOXKECTBEH-
HOrO TaHLa XM3HW»)">. Tepoit «baHaHa BoTTom», Kpelsu boy, npeactasaseT cobom Tun
CTPaAHCTBYOLLErO My3blKaHTa — ero Nt060Bb K My3blKe BbI3bIBAET HACTOALLME IMOLNN Y
KuTenem nepesHn, 0AHAKO Ha HEM — KNEMMO HAaCUbHUKA M NaUMeHTa CymaclleLwero
noma. [lepcoHudMKaLMA My3blKaibHOTO BOCMPUATMA, MCNONb30BaHWE MNPUYACTUM

4 «The Negroes and Spanish Negroids of the evenly-warm, ever-green and ever-flowering An-
tilles may love the rich chords of the guitar, but the banjo is preeminently the musical instrument of the
American Negro. The sharp, noisy notes of the banjo belong to the American Negro’s loud music of life —
an affirmation of his hardy existence in the midst of the biggest, the most tumultuous civilization of
modern life. Sing, Banjo! Play, Banjo! Here | is, Big Boss, keeping step, sure step, right long with you in
some sort a ways. He-ho, Banjo! Play that thing!» [9, p. 49].

5 «Shake to the loud music of life playing to the primeval round of life. Rough rhythm of darkly-
carnal life. Strong surging flux of profound currents forced into shallow channels. Play that thing! One
movement of the thousand movements of the eternal life-flow. Shake that thing! In the face of the
shadow of Death. Treacherous hand of murderous Death, lurking in sinister alleys, where the shadows
of life dance, nevertheless, to their music of life. Death over there! Life over here! <...> Sweet dancing
thing of primitive joy, perverse pleasure, prostitute ways, many-colored variations of the rhythm, sav-
age, barbaric, refined — eternal rhythm of the mysterious, magical, magnificent — the dance divine of
life» [9, p. 57 — 58].
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HaCTOAWEro BPEMEHW M MHOroTouMi, GoHeTU4ecKoe npeaAcTaBAEeHME AMANEKTa,
MCNONb30BaHME CMIUCKOB M IMbATMUYECKOM NMYHKTYaLMN XapaKTepPMU3yOT Npo3anyecKkmit
ctunb K. MakKedA, cocpenoToYeHHbI Ha BblpaXKeHUM HECMHXPOHHOMO BUTA/IM3MA
KU3HM YepHOKOXKero bpoasru.

B nocnegHem pomaHe «baHaHa BoTTtom» moaHMMmaeTca Tema GOPMUPOBAHMSA
COBCTBEHHOM MAEHTUYHOCTM B PaMKax MOCTOKO/NIOHWAAbHOrO MbllaeHuA. B oTanume ot
npeablaywmx NpomsseaeHnin, 3aecb AeNCTBME COCPeA0TOYEHO Ha 3eMIAX KOMOHUN —
Amanke, a rnaBHaA reponHA — }KeHumHa. OAHOMMEHHaA AepeBHA, Ky/a BO3BpallaeTca
Buta MnaHT nocne *Kn3Hm B EBpone, KOHUEHTPUPYET B cebe Aapo adpo-AMalicKon naex-
TMYHOCTN. OBpa3oBaHHaA AeBYLIKA, BOCMUTAaHHAA B CEMbE aHTIMMCKOTrO XPUCTUAHCKOro
MWCCMOHEpPA, BbIOBMPAET KM3Hb C NPOCTbIM KpecTbAHMHOM [kabbaHoM, 4TO paccmaTpu-
BAETCA KaK aTaBM3M M OTKA3 OT UMBUAM3ALUMOHHbBIX B1ar C TOYKM 3PEHNA MbILLNEHMA MET-
ponoann. brTa oTiy4eHa OT CBOEM Ky/ibTypbl B ABEHAALATb IET, TAK KaK €€ M3HACK/I0Ban
ABaALaTUNATUAETHUI Kpali3n boy — B KayecTBe MOTEHLMAIbHOIO UCLIEIEHNA OTeL, Kpe-
CTUN eé 1 HanpaBun B AHMIMIO Ha obyyeHuMe. Bo3Bpallascb 06paTHO, MONOAASA KEH-
WMHA UCMbITbIBAET TATY K POAHLIM MECTAM U KelaeT BCTPOUTLCA 06paTHO B KYAbTYPY,
B KOTOPOM pocaa, 0gHaKO eé Mo3nuMa B Mepapxmm 3TOro He no3soaseT. [ocTeneHHo
naeann3npoBaHHoe Henoe XPUCTUAHCTBO PacnagaeTca — MUCCUMOHEPCKME [ie/1a OKasbl-
BatOTCA HE Takumum Brarumum. Bmecte ¢ Tem buta, nocne Toro, kak [xkabbaH cnac eé ot
noTeHUMaNbHOro M3HacmMaoBaHmMA Macta ApTypOM, CbIHOM MECTHOTO 3eM/1eBaenbLa,
NPUXOANT K OCO3HAHMIO LLEHHOCTM IMYHOCTU M MPUHUMAET 3K30TUYECKYIO KpacoTy cob-
cTBeHHoro Tena: «OHa pasaenacb W ornsaaena CBoe Teno B BbICOKOM 3epKasie CTapoMoa-
Horo rapaepoba. OHa flackana CBOM rpyamn, MOXOXKME Ha CNesible rpaHaTbl, CBOK KOMXY,
YNPYryto 1 rnaakyto, Kak 06on04Ka LgeTylero 6aHaHa, CBOM POCKOLLHbIE BONOChI, BbtO-
WMeCA, KaK TONCTble BONOKHMCTbIE KOPHM, M MPUCTaZbHO CMOTPEena B CBOW Tensble
Kapue rnasa, 6e30WmnboYHbIE MPU3HAKM HACTOALLEro YenoseKka»’®. ATaBM3M C TOUYKM
3peHMA eBPONEMNCKOro BOCNPUATMA CTAHOBUTCA KM3IHEYTBEPKAAOWMM NPUMUTUBM3I-
MOM, NPUOAMKAIOLWMM YeNoBEKA K POAHOM 3emne.

Takum obpasom, pomaHHoe TBopyecTBo K. MakKea 3aHMmaeT ocoboe mecTo
B KOHTEKCTe nnTepaTypbl [apiemMcKoro peHeccaHca. lNoaHmumasa Bonpockl GopmMmnpoBaHma
MOPUAHON MAEHTUYHOCTW, CYLLECTBOBAHWUA WHTEPHALMOHANLHOrO cpeaHero pabo4yero
Knacca, NmMcaTenb PackpbiBaeT cneunduKy ayTEHTUYHOM SKCMPECCUN, UCMONb3YA BEPHAKY-
nap, 6110308bIE N AXKA30BbIE 3/1EMEHTbLI KaK Ha YPOBHE CHOXKETA, TaK M B CTPYKTYPE TEKCTA.

6 «She undressed and looked at her body in the long mirror the old-fashioned wardrobe. She
caressed her breasts like maturing pomegranates, her skin firm and smooth like the sheath of a blos-
soming banana, her luxuriant hair, close-curling like thick fibrous roots, gazed at her own warm-brown
eyes, the infallible indicators of real human» [8, p. 266].
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BbiCTynas npoTMB penpe3eHTaluM WCKAOYMTENbHbBIX KavyecTB adpoamepuKaHLa,
K. MakKel1 BbibnpaeT repoes 13 rnyobuMHKM, MOKa3biBan TAXKECTU UX eXXeAHEBHOM }KU3HN,
cneunduky BOCNpUATMA AEUCTBUTENBHOCTM U pedNeKkCuMn Had COOCTBEHHbIM MOMOXKe-
HMem B obliecTBe. ABTOP BbICTYNaeT MPOTMB NPMMaTa aMepmKaHCKOM MeTPOomnoanmu
1 obpalllaeTcs K onbITy TMHBPUAHON MAEHTUYHOCTU, aKUEHTMPYA BHMMAHWE Ha Teme Nno-
MCcKa COBCTBEHHbIX KOPHEN.
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